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Electric current! Danger to life!
A Only skilled or instructed persons may
carry out the following operations.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Nur Elektrofachkréfte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen diirfen die im Folgenden
beschriebenen Arbeiten ausfiihren.

@ Tension électrique dangereuse !

Seules les personnes qualifiées et averties doivent
executer les travaux ci-apres.

iCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!
Eltrabajo a continuacion descrito debe ser realizado
por personas cualificadas y advertidas.

@ Tensione elettrica: Pericolo di morte!

Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire
le operazioni di seguito riportate.

G ssei !

HAVFE A SRZE TN 2R ST T 51 T AR
@ Inektpuueckuii Tok! OnacHo ana xuauu!
TonbKO cneynanucTbl Uav NPOMHCTPYKTUPOBAHHbIE
Niua MoryT BbINONHATL Clieaylowne onepauun.
@ Levensgevaar door elektrische stroom!

Uitsluitend deskundigen in elektriciteit en
elektrotechnisch geinstrueerde personen is het
toegestaan, de navolgend beschreven
werkzaamheden uit te voeren.

Livsfare pa grund af elektrisk strom!

Kun uddannede el-installatarer og personer der
e instruerede i elektrotekniske arbejdsopgaver,
ma udfare de nedenfor anfarte arbejder.

Mpoooys, kivduvog nAsktpomAngiag!

01 epyaoieg mou avapEpovral atn guvéxela Ba
TPEMEL va ekTeAolVTAL LOVO amd NAEKTPOAGYOUG
Kat NAEKTPOTEXVITES.

Perigo de vida devido a corrente eléctrical

Apenas electricistas e pessoas com formacgao
electrotécnica podem executar os trabalhos
que a seguir se descrevem.

(sv) Livsfara genom elektrisk strom!

Endast utbildade elektriker och personer som
undervisats i elektroteknik far utfora de arbeten
som beskrivs nedan.

@ Hengenvaarallinen jénnite!

Vain péatevéat sdhkdasentajat ja opastusta saaneet
henkildt saavat suorittaa seuraavat tyot.

@ Nebezpeéi iirazu elektrickym proudem!

NiZe uvedené prace sméji provadét pouze
osoby s elektrotechnickym vzdélanim.

Eluohtlik! Elektrilodgioht!

Jargnevalt kirjeldatud tdid tohib teostada ainult
elektriala spetsialist véi elektrotehnilise
instrueerimise labinud personal.

@ Eletveszély az elektromos aram révén!

Csak elektromos szakemberek és elektrotechnikédban
képzett személyek végezhetik el a kévetkezdkben leirt
munkakat.

@ Elektriska strava apdraud dzivibu!

Talak aprakstitos darbus drikst veikt tikai
elektrospecialisti un darbam ar elektrotehniskam
iekartam instruétas personas!

(It) Pavojus gyvybei dél elektros srovés!

Tik elektrikai ir elektrotechnikos specialistai gali
atlikti Zemiau apraSytus darbus.

Porazenie pradem elektrycznym stanowi
zagrozenie dla zycia!

Opisane ponizej prace moga przeprowadzac tylko

wykwalifikowani elektrycy oraz osoby odpowiednio

poinstruowane w zakresie elektrotechniki.

@ 2ivlieniska nevarnost zaradi
elektricnega toka!

Spodaj opisana dela smejo izvajati samo
elektrostrokovnjaki in elektrotehniéno poucene osebe.

@ Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota
elektrickym pridom!

Préce, ktoré st nizSie opisané, smu vykonavat’
iba elektroodbornici a osoby s elektrotechnickym
vzdelanim.

OnacHocT 3a )XMBOTa OT eJIeKTPUYecKH Tok!
OnepauuuTe, onNucaHu B cNeABaluuTe pasgenu,
MoraT ia Ce U3BbpLUBAT Camo 0T
CNeunanucTU-eNeKTPOTEXHNULM U MHCTPYKTUPaH
eN1eKTPOTEXHUYECKM NEPCOHAI.

Atentie! Pericol electric!

Toate lucrarile descrise trebuie efectuate numai
de personal de specialitate calificat si de persoane
cu cunostiinte profunde n electrotehnica.

(hr) Opasnost po Zivot uslijed elektricne struje!

Radove opisane u nastavku smiju obavljati samo
struéni elektri¢ari i osobe koje su prosle
elektrotehni¢ku obuku.
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Mounting position @ ZIEEME Posigcdo de montagem  (ho)
Einbaulage (W NMonoxenne yctanoskn GV Installationslige D)
(™ Position de montage (D Inbouwpositie (D Asennuspaikka )
Posicion de montaje Monteringsposition (s Poloha pFi montazi @D
(D Posizione di montaggio O¢on tomoBéToNg Paigaldusviis

Beépitési helyzet
Montazas stavoklis
Montavimo padétis
Potozenie montazowe
GD Vgradni polozaj

GO Umiestnenie pri zabudovani
(9 MoHTa)KHo nonoXxxenne
Pozitie de montaj
(D Polozaj ugradnje
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Screw fixing
Schraubbefestigung
(D Fixation par vis
Fijacion por tornillo
(D Fissaggio a vite

@ FEEigk
Kpennexue nop BUHTBI
@D Schroefbevestiging
Skruefastgorelse
Bidwti atepswon

D Ruuvikiinnitys

@D Fixacao por parafusos
(v Skruvanslutning

(> Upevnini §roubu

(v Csavaros rigzktés
() Skrives stiprinajums
D Tvirtinimas varztais
Mocowanie $ruby
Kinnituspoltide vahelised gabariidid GD Vijaéna pritrditev

G Upevnenie skrutiek
®uKcupane Ha BUHTA
Fixare in suruburi
(D Vijéano uévricenje

[mm] a b [in] a b
a
MT LTK112 35 75 2x M4 LTK112 1.38 2.95 2x M4
| 1 5 75 x M4 1 1. 95 x M4
‘ | LTK120 3 2xM LTK120 38 29 2xM
- 125 5 75 x M4 125 1. .95 x M4
LTK12 3 2xM LTK12 38 29 2xM
! ‘ LTK233 45 105 4x M4 LTK233 1.77 413 4x M4
% - . v LTK250 45 105  4xMé LTK250 177 413 4xMé4
(en) Terminations (W) Texuuka npucoeavHeHna (@ Liitantatekniikka Technika przytacza
nschlusstechni ansluittechnie echnika pFipojeni rsta prikljuékov
@ Anschl hnik @D Aansluittechniek @ Technika pripojeni GD Vi ildjuék
(O Technique da raccordement Tilslutningsteknik Uhendusviis G Technika prepojenia
écnica de conexionado EXVIKI} GUVBEoEWY satlakozastechnika Bbp3Bala TEXHNKa
G Técnica d ionad @D Tegviki ouvds G Csatlakozastechnik @ €
@O Tipi di collegamento Técnica de ligacdo (v) Pieslégsanas tehnika Mod de conectare
@ #EERA (v Anslutningsteknik D Prijungimo biidas (D Prikljuéna tehnika
A1/A2 10 mm (0.39")
13/14
21/22 ﬂ AWG
71—y [075-25mm? | 18-14 1.2Nm
(10.6 Ib-in)
R
i —
10mm (039"  LTK112 14mm (055")  LTK233
LTK120 LTK250
e G =
- 7 OorT—x " 7
e T =T S = o e
— 1x(0.75 - 10 mm?) Sy S 1x(0.75 - 35 mm?)
2x(0.75 - 10 mm?) E E E 2x(0.75 - 25 mm?)
7 N 7
% 1x16 mm 51 | | |®| % 1x(0.75 35mm2)
- I ] Q Q 2 x(0.75 - 25 mm?)
AWG 14-6 - 1x (16 - 50 mm?)
3.2 Nm (28 Ib-in) 2x (16 - 35 mm?)
2 1x(6x9x 0.8 mm?)
2x (6 x9x 0.8 mm?)
Single AWG 12-2
Double AWG 10-6
3.3 Nm (29.21 Ib-in)
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